The Believer’s Security in Jesus   イエスを信じる者の保証

Main Scripture Text: John 10:27–29    主要聖句：ヨハネの福音書 10:27–29
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John 10:28 And I give them eternal life, and they shall never perish; neither shall anyone snatch them out of My hand.
ヨハネの福音書　10章28節
「わたしは彼らに永遠のいのちを与えます。彼らは永遠に、決して滅びることがなく、また、だれも彼らをわたしの手から奪い去りはしません。」

When we talk about a believer`s security, we mean that person`s salvation is secure in Jesus Christ.
信じる者の保証とは、その方の救いがイエス・キリストにあって保証されていることを意味します。

When we talk about the security of a believer, we mean a true believer.
信者の保証という時には、真の信者のことを指して言っています。
A true believer is someone who understands his or her own sinfulness, believes that Jesus died on the cross for their sin, and that Jesus overcame death and was resurrected to life again.
真の信者とは、自分の罪を理解し、イエス様が自分の罪のために十字架で死なれたこと、イエス様が死に打ち勝ち、復活されたことを信じる人のことです。

A true believer is someone who has turned from himself to God, and placed their faith and trust in Jesus to save them.
真の信者とは、神様へと立ち返り、イエス様が自分を救ってくださると、信仰と信頼を置く人のことです。

A true believer is someone who has been reconciled to God and has a relationship with God.
真の信者とは、神様と和解され、神様との関係を持つ人のことです。

Having heard the Gospel or just believing it intellectually does not make you a Christian.
ただ福音を聞くだけだったり、頭で信じるだけだと、クリスチャンとは言えません。

Going to church or attending church does not make you a true believer.
教会に行くこと、出席することだけでは、真の信者にはなりません。

A true believer is someone who trusts and knows Jesus with his heart, his spirit. And such a person has eternal security in Jesus. 
真の信者とは、心と霊をもってイエス様を信頼し、知る人のことです。そして、そのような人は、イエスにある永遠の保証を得ています。

Eternal security means you don’t lose your salvation. When you are in Jesus, you can`t lose your salvation.
永遠の保証という意味は、救いというのは失われないことを意味します。イエス様にあれば、救いを失うことはありません。

But you have to make sure you are in Jesus, through faith.
しかし、信仰を通して、ご自身がイエス様のうちにいるかどうかを確かめなければなりません。


Some say they are Christians, act religiously, but they are not really saved.
クリスチャンだと言い、信仰深いふりをしますが、実際には救われていない人もいます。

Look at Matthew 7:22-23 22 Many will say to Me in that day, ‘Lord, Lord, have we not prophesied in Your name, cast out demons in Your name, and done many wonders in Your name?’ 23 And then I will declare to them, ‘I never knew you; depart from Me, you who practice lawlessness!
マタイの福音書　7章22～23節
「その日には多くの者がわたしに言うでしょう。『主よ、主よ。私たちはあなたの名によって預言し、あなたの名によって悪霊を追い出し、あなたの名によって多くの奇跡を行ったではありませんか。』しかし、わたしはそのとき、彼らにはっきりと言います。『わたしはおまえたちを全く知らない。不法を行う者たち、わたしから離れて行け。』

Can you see that some people will not make it to heaven? God says, “I never knew you.” These people were never saved in the first place.
天国に行けない人がおられることがお分かりでしょうか？神様は「私はあなたを全く知らない」と言われます。そもそも、そのような人たちは最初から救われていなかったのです。

When you put your faith in Jesus, you are reconciled to God, and have a relationship with Him. He knows you, and you know Him.
イエス様に信仰を置くとき、神様と和解され、神様と関係を持つことになります。神様は私を知り、私も神を知るのです。

John 17:3 And this is eternal life, that they may know You, the only true God, and Jesus Christ whom You have sent.
ヨハネの福音書　17章3節
「永遠のいのちとは、唯一のまことの神であるあなたと、あなたが遣わされたイエス・キリストを知ることです。」


The word “know” that you see there means intimacy. You know God; you have a relationship with Him.
そこに出てくる「知る」という言葉は、親しさを意味します。神様を知るとは、神様と関係を持っていることです。

Eternal life means to have a relationship with God.
永遠の命とは、神と関係を持つことを意味します。

When you are in Jesus, God promises you that from His side, there is nothing and no one that can take you out of Him.
イエスのうちにいるなら、神様は、神の側から、あなたを神から引き離すことのできるものは何もない、誰もいないと約束しておられます。

There is nothing and no one that can take your salvation from you.
私たちから救いを奪い去ることができるものは何もなく、誰もいません。

And that security gives us confidence, comfort, and strength.
そして、その保証は私たちに自信、慰め、力を与えてくれます。

Let’s read our main Scripture text for today.
では、今日の箇所を読んでみましょう。

John 10:27–29 27 My sheep hear My voice, and I know them, and they follow Me. 28 And I give them eternal life, and they shall never perish; neither shall anyone snatch them out of My hand. 29 My Father, who has given them to Me, is greater than all; and no one is able to snatch them out of My Father’s hand.
ヨハネの福音書　10章27～29節
「わたしの羊たちはわたしの声を聞き分けます。わたしもその羊たちを知っており、彼らはわたしについて来ます。わたしは彼らに永遠のいのちを与えます。彼らは永遠に、決して滅びることがなく、また、だれも彼らをわたしの手から奪い去りはしません。わたしの父がわたしに与えてくださった者は、すべてにまさって大切です。だれも彼らを、父の手から奪い去ることはできません。」



Jesus says that those who believe in Him, will know Him and follow Him.
イエス様は、イエスを信じる者は、イエス様を知り、従うようになると言われました。

Are you a true believer?
本当に信じる者となっているでしょうか？

And for those who believe, God gives them eternal life. It is God`s work and God`s gift.
信じる者に、神様は永遠の命を与えてくださいます。それは神様の御業であり、神様の賜物です。

In Jesus, God Almighty saves us. Therefore, no one can undo it.
イエス様にあって、全能の神様は私たちを救ってくださいます。ですから、誰もそれを覆すことはできません。

Jesus says that no one will take us out of His hand.
イエス様は、誰も私たちをご自身の手から取り去ることはできないと言われました。

And Jesus says that no one will take us out of God the Father`s hand.
イエス様は、誰も私たちを父なる神の御手から引き離すことはできないと言われました。

There is nothing more secure than this. Therefore, we have eternal security.
これ以上の保証は何もありません。私たちは永遠の保証を得ているのです。

I want to show you, from God's Word today, the wonderful security we have in Jesus.
今日、神様の御言葉から、私たちが持っているこのイエス様にある素晴らしい保証についてお伝えしたいと思います。








1. Nothing can separate us from God`s love
1.何ものも、神の愛から、私たちを引き離すことはできない

Romans 8:38-39 38 For I am persuaded that neither death nor life, nor angels nor principalities nor powers, nor things present nor things to come, 39 nor height nor depth, nor any other created thing, shall be able to separate us from the love of God which is in Christ Jesus our Lord.
ローマ人への手紙　8章38～39節
「私はこう確信しています。死も、いのちも、御使いたちも、支配者たちも、今あるものも、後に来るものも、力あるものも、高いところにあるものも、深いところにあるものも、そのほかのどんな被造物も、私たちの主キリスト・イエスにある神の愛から、私たちを引き離すことはできません。」

When you read all of Romans 8, you see that it addresses believers and gives various encouragements. 
ローマ書8章全体を読むと、信じる者に、様々な励ましが与えられていることに気づきます。

We have hope in tribulation, we have God`s Spirit, etc.
患難の中にあっても希望があり、神の御霊をいただいています。

And then it says, "Nothing can separate us from God's love."
そして、「どんなものも神の愛から、私たちを引き離すことはできません」とあります。

Look at the requirement: “In Jesus Christ our Lord.”
この、「私たちの主キリスト・イエスにある」という条件に注目してください。

In Jesus, God`s love was revealed to the whole world. 
イエス様にあって、神の愛は全世界に示されました。

But we experience this relationship of love in and through Jesus Christ.
私たちはイエス・キリストを通して、この愛の関係を経験します。


When Jesus is our Lord, and we are in Jesus, nothing can separate us from God`s love.
イエス様が私たちの主であり、私たちがイエス様のうちにあれば、何も私たちを神の愛から引き離すことはできません。

Nothing in life, and nothing in death, can separate us from God`s love.
人生において、死において、何も私たちを神の愛から引き離すことはできません。

No holy angel, no fallen angel, no spiritual forces, and no Devil will be able to separate us from God and His love.
聖なる御使いも、堕天使も、どんな霊的な力も、悪魔も、私たちを神と神の愛から引き離すことはできません。

Nothing created, nothing now, nothing to come, nothing in heaven, nothing in hell, and no distance will be able to separate us from God`s love.
被造物も、今あるものも、これから来るものも、天国にあるものも、永遠の滅びにあるものも、どんな距離も、私たちを神の愛から引き離すことはできません。

There is nothing that can separate a child of God from the love of the Father, found in Jesus Christ.
神の御子を、イエス・キリストにある父なる神の愛から引き離すものは何もありません。

2. Believers Are Made Perfect Forever
2. 信じる者は永遠に完成された者となる

Hebrews 10:14 For by one offering He has perfected forever those who are being sanctified.
ヘブル人への手紙　10章14節
「なぜなら、キリストは聖なるものとされる人々を、一つのささげ物によって永遠に完成されたからです。」






“For by one offering”—He is talking about Jesus on the cross.
「一つのささげ物によって」― 著者は十字架のイエスのことを語っています。

“He has perfected forever those who are being sanctified.” Those being sanctified are those who are saved, whom the Holy Spirit continually sanctifies.
「キリストは聖なるものとされる人々を、一つのささげ物によって永遠に完成されたからです」聖なるものとされる人々とは救われている人々であり、聖霊によって絶えず聖められている人々です。

Through Jesus, they receive God`s perfect righteousness forever.
イエス様を通して、神の完全なる義を永遠に受けるのです。

2 Corinthians 5:21 For He made Him (Jesus) who knew no sin to be sin for us, that we might become the righteousness of God in Him.
コリント人への手紙 第二　5章21節
「神は、罪を知らない方（イエス）を私たちのために罪とされました。それは、私たちがこの方にあって神の義となるためです。」

When you are in Jesus through faith, you have God`s righteousness, and you`re saved. 
イエス様にある信仰によって、神の義を持ち、救われます。

In the Old Testament, when people sinned, they had to go back and offer another sacrifice. And another sacrifice. And another sacrifice…
旧約聖書では、人々が罪を犯すと、戻ってまた別の犠牲をささげなければなりませんでした。またもう一つ犠牲を。そしてまたもう一つ…

But Jesus offered one sacrifice for sin once and for all.
しかし、イエス様は罪のためにたった一度限りのささげ物を捧げました。

Now, even when you sin again, it is covered by the once-and-for-all sacrifice of Jesus.
今、たとえ私たちが再び罪を犯したとしても、イエス様の一度限りの犠牲によって覆われます。


Therefore, you don`t get separated from God because of your sin, and you don`t lose your salvation because of sin.
ですから、自分の罪のゆえに神様から離れることも、罪のゆえに救いを失うこともありません。

One sacrifice, Jesus, perfects you forever.
イエスという一つのささげ物が、あなたを永遠に完成させてくださったからです。

Let me ask you a question. 
質問させてください。

Were you saved by stopping sinning?
私たちは罪を犯さなくなったので救われたのですか？

No! You were saved through faith!
いいえ！信仰によって救われたのです！

Can you then lose your salvation by sinning?...
罪を犯すことで救いを失ってしまうことはあるのでしょうか？…

Of course not! Since you never got your salvation by stopping sinning. 
そんなことはもちろんありません！罪を犯すのをやめたから救われたのではありません。

You, therefore, can’t lose your salvation by sinning.
ですから、罪を犯すことによって救いを失うことはありません。

Ephesians 2:8-9 For by grace you have been saved through faith, and that not of yourselves; it is the gift of God, 9 not of works, lest anyone should boast.
エペソ人への手紙　2章8節
「この恵みのゆえに、あなたがたは信仰によって救われたのです。それはあなたがたから出たことではなく、神の賜物です。」




You just trust in God Jesus for your salvation, and in Him you are perfect forever.
ただ神であるイエス様を信頼して救われるのです。イエス様のうちにあっては、永遠に完成された者なのです。

3. God is faithful – He always finishes what He started
3. 神は真実である ― 始められたことを必ず完成させてくださる

Philippians 1:6 being confident of this very thing, that He (God) who has begun a good work in you will complete it until the day of Jesus Christ;
ピリピ人への手紙　1章6節
「あなたがたの間で良い働きを始められた方は、キリスト・イエスの日が来るまでにそれを完成させてくださると、私は確信しています。」

Do you see? God will complete it. He is faithful!
お分かりでしょうか？神様は完成させてくださいます。神様は真実なお方です！

Your responsibility is to be in Jesus, through faith.
私たちがなすべきことは、信仰にあってイエス様のうちにいることです。

Who began that good work in you? The Holy Spirit of God.
私たちのうちで、その良い働きを始められたのはどなたですか？神の聖霊です。

Let me tell you what the Holy Spirit of God does for your salvation:
私たちの救いにおいて、神の聖霊は何をなさるのでしょうか？

Number one, He convicted you of sin.
第一に、聖霊は罪を悟らせます。

Number two, He has drawn you unto God and given you spiritual understanding.
第二に、聖霊は私たちを神様へと導き、霊的な理解ができるようにしてくださいます。

Number three, He worked a miracle in your heart and converted you.
第三に、聖霊は私たちの心に奇跡を起こし、改心させてくださいました。

And He is faithful to complete what He has started in you.
神様は私たちのうちに始められたことを必ず完成させてくださいます。

God cannot fail. And He is your security.
神様は失敗することなく、私たちの保証人です。

4. We Are Predestined to Be Like Jesus
4. 私たちはイエスに似た者となるよう定められている

Romans 8:29 For whom He foreknew, He also predestined to be conformed to the image of His Son, that He might be the firstborn among many brethren.
ローマ人への手紙　8章29節
「神は、あらかじめ知っている人たちを、御子のかたちと同じ姿にあらかじめ定められたのです。それは、多くの兄弟たちの中で御子が長子となるためです。」

Some scholars say that “foreknew” speaks about those believers before with whom God had a relationship, whom God knew.
学者の中には、「あらかじめ知っている」とは、神様が以前から関係を持っていた、神が知っていた信じる者たちについて語っていると言います。

Some scholars say that “foreknew” means that God stands outside of time (as He created time), and He can see who will trust Him for salvation, and He already knows them.
また学者の中には、「あらかじめ知っている」とは、神は時間という枠の外に存在し（神が時間を創造した）、誰が救われ、神を信頼するかを見通すことができ、神は既に救われるだろう人を知っているという意味だと言う人もいます。

That is not the important part. What is important is that those whom God knows, believers in Jesus, are predestined to become like Jesus.
そこは重要な点ではありません。重要なのは、神が知っている者、つまりイエスを信じる者は、イエス様のようになるようあらかじめ定められているということです。


God decided long before that all those who would trust Him and know Him, would be conformed to the image of Jesus.
神様は、神を信じ、神を知るすべての者がイエス様の似姿になられることを、ずっと以前から定めておられました。

That means as a believer, your destiny is already secured.
つまり、信じる者である私たちの道は既に保証されているのです。

1 John 3:2 Beloved, now we are children of God; and it has not yet been revealed what we shall be, but we know that when He (Jesus) is revealed, we shall be like Him, for we shall see Him as He is.
ヨハネの手紙 第一　3章2節
「愛する者たち、私たちは今すでに神の子どもです。やがてどのようになるのか、まだ明らかにされていません。しかし、私たちは、キリストが現れたときに、キリストに似た者になることは知っています。キリストをありのままに見るからです。」

5. You are a new creation
5. あなたは新しく造られた者である

2 Corinthians 5:17 Therefore, if anyone is in Christ, he is a new creation; old things have passed away; behold, all things have become new.
コリント人への手紙 第二　5章17節
「ですから、だれでもキリストのうちにあるなら、その人は新しく造られた者です。古いものは過ぎ去って、見よ、すべてが新しくなりました。」

What is the requirement? You have to be in Christ!
新しく造られた者となるには？だれでもキリストのうちにあるなら、なのです！

How are we in Christ? Through our faith and trust in Him.
どのようにしたらキリストのうちにいることができますか？キリストを信じ信頼することを通してです。



Then your spirit is alive and new, and in union with God.
そうすれば、あなたの霊は生かされ、新しくされ、神と一つになります。

John 14:20 At that day you will know that I (Jesus) am in My Father, and you in Me, and I in you.
ヨハネの福音書　14章20節
「その日には、わたし（イエス）が父のうちに、あなたがたがわたしのうちに、そしてわたしがあなたがたのうちにいることが、あなたがたに分かります。」

When you are in Christ, you are part of the body of Christ.
私たちがキリストのうちにいるとき、キリストの体の一部なのです。

And because Jesus is in perfect union and relationship with the Father, that will never end and never break, you are in the same position.
そして、イエス様は父なる神と完全に一つであり、決して終わることも、決して崩れることもない関係にあるので、私たちも同じ立場にあります。

Your relationship with God is forever sure, in Jesus Christ.
神様とあなたの関係は、イエス・キリストにあっては永遠に確かなものなのです。

Remember Noah`s Ark? It was a picture of Jesus.
ノアの箱舟を覚えておられますか？イエス様の姿を表しています。

We are in Christ just like Noah was in the Ark.
ノアが箱舟の中にいたように、私たちもキリストのうちにいます。

Noah was saved from the wrath of the Flood. We are saved from the wrath of hell.
ノアは洪水の怒りから救われました。私たちも永遠の滅びの怒りから救われています。

The only way Noah could go down was if the ark went down—because Noah was in the ark.
ノアが沈むとするなら、箱舟が沈むときでした。というのは、ノアは箱舟の中にいたからです。

In Jesus, you are safe. God Almighty is never going down, I can assure you of that!
イエスのうちにいるなら、安全なのです。全能の神様は決して沈むことはありません。私はそれを保証します！

When Noah and his family went into the Ark, God Himself closed the door and sealed it (go and read it).
ノアとその家族が箱舟に入ったとき、神ご自身が扉を閉じ、封印されました（読んでみてください）。

Ephesians 1:13 In Him (Jesus) you also trusted, after you heard the word of truth, the gospel of your salvation; in whom also, having believed, you were sealed with the Holy Spirit of promise 14 who is the guarantee of our inheritance until the redemption of the purchased possession, to the praise of His glory.
エペソ人への手紙　1章13～14節
「このキリストにあって、あなたがたもまた、真理のことば、あなたがたの救いの福音を聞いてそれを信じたことにより、約束の聖霊によって証印を押されました。聖霊は私たちが御国を受け継ぐことの保証です。このことは、私たちが贖われて神のものとされ、神の栄光がほめたたえられるためです。」

You were sealed with the Holy Spirit, indicating that you belong to God.
私たちは、聖霊によって証印を押されている、とは、神様に属しているという意味です。

2 Corinthians 5:5 Now He who has prepared us for this very thing is God, who also has given us the Spirit as a guarantee.
コリント人への手紙 第二　5章5節
「そうなるのにふさわしく私たちを整えてくださったのは、神です。神はその保証として御霊を下さいました。」

God's own Spirit, the Holy Spirit, God Himself, guarantees your salvation and your inheritance.
神様ご自身の霊、聖霊ご自身が私たちの救いと相続人となることを保証されています。

Nothing is stronger, more secure, and more trustworthy than that.
それ以上に強く、安全で、信頼できるものはありません。

Some people think they will be secure when they one day make it to heaven.
いつか天国に行けたら安心できると考える人もいます。

Your security is not based on a place, but a Person! Jesus Christ! Guaranteed by the Holy Spirit!
私たちの安心は場所にはなく、あるお方にあってなのです！イエス・キリストです！聖霊によって保証されています！

If you are in Jesus, you are already secure.
イエスのうちにあるなら、すでに安全です。

And if you’re not in Jesus, then you’re not secure.
イエスのうちにいないならば、安全ではありません。

6. We Already Have Eternal Life
6. 私たちはすでに永遠の命を持っている

John 5:24 “Most assuredly, I (Jesus) say to you, he who hears My word and believes in Him who sent Me has everlasting life, and shall not come into judgment, but has passed from death into life.
ヨハネの福音書　5章24節
「まことに、まことに、あなたがたに言います。わたしのことばを聞いて、わたしを遣わされた方を信じる者は、永遠のいのちを持ち、さばきにあうことがなく、死からいのちに移っています。」

Those who believe already have eternal life.
信じる者はすでに永遠の命を持っています。

Have you believed in Jesus?
イエス様を信じられましたか？


Have you heard His Word? Have you believed in the God who sent Jesus as Savior of the world?
イエス様の御言葉を聞いたことがありますか？イエス様を世の救い主として遣わされた神様を信じておられますか？

Then, the Bible says that you now have everlasting life.
もしそうしたのなら、聖書は、今、あなたは永遠の命を持っていると言っています。

Everlasting life is not something you get when you die. 
永遠の命とは、死んだときに得られるものではありません。

Everlasting life is something you get when you receive Jesus.
永遠の命とは、イエス様を受け入れるときに得られるものです。

I don`t pass from death to life when my body dies… I have already passed from death to life. From spiritual death to spiritual life.
肉体が死ぬとき、死から命へと移るのではなく、もうすでに死から命に移っているのです。霊的な死から霊的ないのちへとです。

What is everlasting life?
永遠の命とは何でしょうか？

John 17:3 And this is eternal life, that they may know You, the only true God, and Jesus Christ whom You have sent.
ヨハネ17章3節
「永遠のいのちとは、唯一のまことの神であるあなたと、あなたが遣わされたイエス・キリストを知ることです。」

This word “know” means to have an intimate relationship with God. That is eternal life.
この「知る」という言葉は、神との親密な関係を持つことを意味します。それが永遠の命です。

When do you think eternal life will end?
永遠の命が終わるのはいつでしょうか？

Never! It is eternal!
決して終わりません。永遠です！

That is the greatness of God`s salvation and our relationship with Him.
それこそが神の救いの偉大さ、私たちと神との関係なのです。

7. Jesus Intercedes for us
7. イエスは、私たちのためにとりなしをしてくださる

Hebrews 7:25 Therefore He (Jesus) is also able to save to the uttermost those who come to God through Him, since He always lives to make intercession for them.
ヘブル人への手紙　7章25節
「したがって、ご自分によって神に近づく人々を完全に救うことがおできになります。いつも生きていて、彼らのために、とりなしをしておられるからです。」

Jesus overcame death, He lives, He is at the right hand of Father God, and He intercedes for us, those who believe in Him.
イエス様は死に打ち勝ち、生きておられ、父なる神の右に座して、イエス様を信じる私たちのためにとりなしてくださっています。

Romans 8:34 Who is he who condemns? It is Christ who died, and furthermore is also risen, who is even at the right hand of God, who also makes intercession for us.
ローマ人への手紙　8章34節
「だれが、私たちを罪ありとするのですか。死んでくださった方、いや、よみがえられた方であるキリスト・イエスが、神の右の座に着き、しかも私たちのために、とりなしていてくださるのです。」

That is why the Bible says there is no condemnation for those in Christ, because Jesus is our intercession.
だからこそ聖書は、イエス様が私たちのとりなしであるため、キリスト者には罪はない、と言っているのです。



Romans 8:1 There is therefore now no condemnation to those who are in Christ Jesus, who do not walk according to the flesh, but according to the Spirit.
ローマ人への手紙　8章1節
「こういうわけで、今や、キリスト・イエスにある者が罪に定められることは決してありません。」

What is the requirement? You have to be in Christ!
必要な条件は何でしょうか？キリストにあるということです！

We are in Christ, through our faith and trust in Him.
私たちはキリストを信じ、信頼することを通して、キリストのうちにいるのです。

Jesus Intercedes for us before Father God.
イエスは父なる神の御前で私たちのためにとりなしをしてくださいます。

What is the dictionary definition of intercession? 
「とりなし」とは辞書ではどのように定義されているでしょうか？

“The action of intervening on behalf of another.”
「他の人の代わりに介入する行為」とあります。

Jesus intervened on our behalf when He took all our sin on Himself on the cross and paid the penalty.
イエス様は十字架上で私たちのすべての罪を自ら負い、罰を支払われることで、私たちのために介入してくださいました。

Jesus intervenes on our behalf, as He is our righteousness before Father God in heaven.
イエス様は天の父なる神の前に私たちの義として、私たちのかわりに介入してくださいます。

That means Jesus is always and forever bridging the gap between Father God and us.
つまり、イエス様はいつも永遠に、父なる神と私たちの間の橋渡しをしてくださるのです。

Now we understand the meaning of John 14:6 Jesus said to him, “I am the way, the truth, and the life. No one comes to the Father except through Me.
これを踏まえ、ヨハネの福音書　14章6節の意味がわかってきました。
「イエスは彼に言われた。「わたしが道であり、真理であり、いのちなのです。わたしを通してでなければ、だれも父のみもとに行くことはできません。」

Jesus makes intercession for us. In Him, we are reconciled to Father God.
イエス様は私たちのためにとりなしをしてくださってます。主にあって、私たちは父なる神と和解されます。

When you are in Christ Jesus, you are forever part of God`s family.
キリスト・イエスにあるなら、あなたは永遠に神の家族の一員です。

He guarantees your salvation with His Spirit, He blesses you with gifts, promises, and an inheritance that are too much to comprehend.
神様は御霊によってあなたの救いを保証し、計り知れないほどの賜物、約束、そして相続を与えてくださいます。

And the Bible is filled with promises from God that give the believer security.
聖書には、信じる者に保証を与える神の約束で満ちています。

Your only requirement is to be in Christ.
求められる唯一のことは、キリストのうちにいることです。

We are in Christ through our faith in Him.
私たちはキリストを信じる信仰を通して、キリストのうちにいるのです。

John 5:24 “Most assuredly, I (Jesus) say to you, he who hears My word and believes in Him who sent Me has everlasting life, and shall not come into judgment, but has passed from death into life.
ヨハネの福音書　5章24節
「まことに、まことに、あなたがたに言います。わたしのことばを聞いて、わたしを遣わされた方を信じる者は、永遠のいのちを持ち、さばきにあうことがなく、死からいのちに移っています。」

You have to believe.
信じなければなりません。

Believe that Father God sent Jesus into the world, to die for your sin and pay the penalty, that Jesus overcame death, and put your trust in Jesus as Lord and Savior.
父なる神がイエス様をこの世に遣わし、私の罪のために死に、その罰を払い、死に打ち勝たれたことを信じ、イエス様を主であり救い主として信頼しましょう。

Then, you are eternally secure.
そうすれば、永遠に安全で保証されるのです。

Then you have this wonderful promise from God. 
そうすれば、神様からのこの素晴らしい約束があなたに与えられます。

Hebrews 13:5 For He Himself has said, “I will never leave you nor forsake you.”
ヘブル人への手紙　13章5節
 「主ご自身が「わたしは決してあなたを見放さず、あなたを見捨てない」と言われたからです。」


Let`s pray.
 祈りましょう
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